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B crarbe aHagmu3upyeTcsl MOTEHIMAJ CEMAHTHKO-CTHJIMCTHYECKOH NMYHKTyalliu B Iepeaavye M
pacmin@poBKe aBTOPCKOI0 COJepakaHMA-HAMEPEeHHs Ha MaTepuase NPOM3BeJeHUIl COBpPeMEHHOI Xy-
J0’KeCTBEHHOM NMPo3bl U UX ayauosepcuii. lleabio padoThl ABAsAETCA aHAJM3 POJH TOYKH ¢ 3alITOH B
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MU 3HaKa npenuHaHusi. KoMiulekcHbIN aHAJIM3 MaTepuaJsia MOKAa3aJ CIOCOOHOCTh TOYKH € 3alATOM
Y4acTBOBAaTh B YBeJIHYEHHH CMBICJIOBOT0 00beMa IMMCbMEHHOI'0 M 3BYy4Yallero TeKcra.

Knrouesnle cnosa:. cemanmuxo-cmunucmuueckas NYHKmyayus, Koppeiiyus ycmHoﬁ U NUCbMEHHOU pedu,
opeaHuzayus xydo:)fcecmgenﬂoeo 0uc;<ypca, urmepnpemayusil aemopcKkoco codep:)fcaHuﬂ-HaMepeHuﬂ, MOoYKa ¢ 3ansamoii.

Jas uutupoBanusi: Canynosa O.B. Poib MyHKTyaluy B OPraHM3alMN aHTIIOA3BIYHOTO XYA0KECTBEHHOTO AucKypea // Bompocsl KorHu-

THBHOM nuHrBucTHKU. 2021. Ne 3. C. 96-102.

DOI: 10.20916/1812-3228-2021-3-96-102

1. Beenenne

HccnenoBannss B 00JNacTH JIMHTBUCTUKH U
MICUXOJIOTHH TIOKa3aJH, YTO TEKCT 3apO’KAaeTCsl BO
BHYTpEHHEH peyr aBTopa B BUJE MEHTAJIbHBIX penpe-
3EHTaIMH, a 3aTeM, 0OpeTs JEKCHYECKYI0 M IpaMMa-
THYECKYIO0 000JI0UKy, OOJeKaeTcs B IHCHbMEHHYIO
¢dopMy C HCIOIB30BAaHHUEM TpapUUEecKHX 3HAKOB —
OyKB, THAaKPHUTHYECKUX 3HAKOB M IyHKTYallMOHHBIX
3HakoB [CmupHuikuii 1954; Beirorckuii 1999]. Ipo-
COJIMSI TEKCTa — HEOTheMJIeMasl COCTaBJISIONIAs yCT-
HOM, MMCEMEHHOI 1 BHyTpeHHeH (hopM pedn — Koau-
pyerTcsi Ha MUCbME C TIOMOIIBIO 3HAKOB MpPEIHHAHUS,
KOTOpble ()YHKIIMOHUPYIOT Kak IeJibHas KOTHUTHB-
Has cucteMa. [IyHKTyamnusi oTpa)kaeT MPOCOIHIO, C
KOTOpOH aBTOpP «IPOU3HOCHI» TEKCT BO BHYTPEHHEH
peun B mporecce ero co3nanus [Chafe 1988], a tak-
KE YKa3bIBaeT YUTATEI0, KaK CIeJyeT BOCHPOH3BO-
auth Tekct Bemyx [Crystal 2003], uro mo3Bossier
HanOoJiee TOYHO MOHATH aBTOPCKUHM 3ambicen. Kop-
PEKTHasE HHTEpIpeTanusl CojAepKaHHUs-HaMEepPEeHUs
aBTOpa OCOOCHHO CYyIIECTBEHHA TPU YTCHWUW W aHa-
JIM3€ XYA0KECTBEHHOW JIUTEPATYPhl — MPOAYKTE «pe-
YEeMBICITUTENBHOW JIEATEIbHOCTH aBTOpa», BCEIEINO0
MOJTMMHEHHOM 3ajiadye Tepelay «IelbHOTO M TJI0-
OanpHOrO cMbIca» [Menmxepuikas 1997: 16-17].

Haubonee mmpokne BO3MOXXHOCTH sl Tepe-
Jlau¥ aBTOPCKOTO 3aMbICIIa, DKCIPECCHBHOCTH M aB-
TOPCKOW MHIMBHIYaTbHOCTH MPEIOCTABIIAIOT S3BIKU
¢ myHKTyanuei «ppaniysckoro tTuna» [Llepda 1935:
368] wim, nHaYe, CEMaHTHKO-CTHIMCTHYECKOM MyHK-

tyarmeii [Apamumea 1985)]. TlyHKTyarms mTaHHOTO
TUIA JECKPUITHBHA IO XapaKTepy, a CIeJ0BaTENbHO,
IpeArnoiaraeT BO3MOXKHOCTh Bapuanuu [Apanuesa
1985; Anekcannposa 1984]. CToutr OTMETHTH, OJTHA-
KO, YTO IIMPOKasi BApUATUBHOCTH HE MOJPa3yMEBAET
OTCYTCTBHE HOPMAaTUBHOCTH — HANpPOTHUB, HOPMAaJH-
3alUsl MyHKTYal[Uy SBJISIETCSI OCHOBOUM JIJIsi BBIpaXke-
HUS SKCTIpeccuBHOCTH [Anekcanaposa 1984] u mera-
CEeMHOTHYECKUX  «00epTOHOB»  [MeHmKepulkas
1997] — KOMIIOHEHTOB TEKCTa, KOTOPHIE OTPa)karoT
KOTHUTHBHYIO JIEATENLHOCTh aBTOPA, MPOTEKAIOIIYIO
B XOJI€ CO3JaHMs MPOM3BEIEHHsI BO BHYTPEHHEH pe-
YH, BOIUIOUIAIOT CBOEOOpa3mne CTUIIS aBTOpa W SIBIISI-
I0TCSl OOBEKTOM HHTEPIPETAINN YUTATEIS.
Heo0xomumMo OTMETHTH TakXke, 4YTO AJS CO-
BPEMEHHOI'0 AaHIJIMICKOTO XYAO0)KECTBEHHOTO JHC-
Kypca XapakTepeH OCcOoObIii MHTepec K MOAeTHpOoBa-
HUIO KOTHUTHBHOCTH, YTO BBIpaxkaeTcs B «[mpeobia-
JaHWM| B TEKCTE CTPYKTYP CO3HAaHHs MEPCOHAXa-
kBazucyobektay [Il{upoBa 2001: &]. IlomoGHbIe
CTPYKTYPBI BBIPXKAIOTCS SKCIUIMIUTHO B BHJIE pas-
HBIX BUJIOB BHYTpeHHEH peun (cM. moapoOHee [Ky-
xapeHko 1988]) winm UMIITMIMUTHO «depe3 MaTepua-
JIM30BaHHBIE CTPYKTYPHI IEPCOHAKA WIIM €T0 acCOIlU-
ATHBHBIE XapaKTEPUCTUKH, CIIOCOOHBIE MMILTULIHPO-
BaTb ero BHyTpeHHMH wmup» [uposa 2001: 8].
BxiroueHue B NUCBMEHHBIN TEKCT CIIOHTAHHOM pedn
(BbICKa3aHHOM W BHYTPEHHEW) HEH30EKHO BJIEYET 3a
co0Ol TMepeoCcMBICTICHUE PONK 3HAaKa HpPEHHMHAHUSL:
MYHKTyalusi HEe OTPaHUYHMBAETCS CHHTAKCHYECKOU
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(hyHKIIMEeH ¥ TMpUHUMAaeT Ha ce0s JOMOTHUTEIbHBIC
3HAUYCHUsI, BBICTYNas B POJU KOMMYHHUKATHBHOM,
parMaTHYeCKON U KOTHUTUBHON CUCTEMBI.

B mHacTosmem wuccrneqoBaHUM XYIOXKECTBEH-
HBI JUCKYPC pacCMaTpUBACTCS C IO3UIUE Mparma-
¢donoctunucTukn [MarumoBa 1989], ucxomsmeit u3
YTBEPXKACHHUSA O TOM, YTO HauOoIee MMOJIHOEe TTOHNMA-
HUE aBTOPCKOW MHTEHIIMM JIOCTUTACTCS C OIOpPOU Ha
€ro 3Byvaluii 00pas, KOTOPBIH, B CBOIO OYepe.b, 13-
BJICKaeTCsI W3 THUCHMEHHOH (opMBI C omopoii Ha
MYHKTYalMOHHYIO apamxupoBky [Maguidova, Mi-
khailovskaia 1999]. Takum 00pa3om, 3HaK MpenUHAa-
HUS BOCITPHHAMAETCS KaK «KIII0Y» K aBTOPCKOH TPO-
CONIMU, a TYHKTyallWsi — KaK THOKas, BapHaTHBHAA
CUCTEMa, «KOIWPYIOUIas» WMHTEHIUIO MUIIYIIETO.
CrnenoBatensHO, HAUOONBIIMI WHTEpEC AJSl HACTOS-
IeT0 WCCIEAOBaHUS TPEJICTABIIET HE CEMHUOTHYE-
ckas (cmHTakcudeckas) (DyHKIMS 3HAKOB IIPETIHHA-
HUS, KOTOpas 3aKJII0YacTCs B YKa3aHMM XapaKTepa
CHUHTAKCHYECKOM CBSI3M MEXKAY YaCTAMHU MPEIoxKe-
HUS, a2 UX BO3MOXKHOCTh (DYHKIIMOHHPOBATh Ha METa-
CEMHOTHYECKOM (CTUIMCTHUYECKOM) YPOBHE, MPH KO-
TOPOM 3HaK MPEIUHAHUS OTPAXKaeT JIOTOJTHUTEIIBHBIC
CMBICJIbI, 3aJI0)KEHHbIE B TEKCTEe aBTOPoM [MeHmKke-
puikas 1997].

OCHOBHBIM 00BEKTOM HCCIIC/IOBaHUS ObLIa U3-
OpaHa TOYKa C 3aMATOW KaK OJMH M3 CaMbIX CTHIIH-
CTUYECKH HArPy>KEHHBIX 3HAKOB aHTIIMHACKOW MyHK-
Tyanuu. Kak moka3sbiBajl aHaIU3 COBPEMEHHOHN yueo-
HOM M CIpPaBOYHON JHTEparypbl (CM., HaMpuMep,
[Muxaiinosckas, Camyrosa 2021]), Touka ¢ 3ansToi
paccMarpuBaeTcs Kak 3HaK BePTHKAJIbHOM CerMeHTa-
LMY, HMCTOJb3YIOIUNACS NPEUMYIIECTBEHHO B JIBYX
ciydasx: (1) ms oObenuHeHUs / pa3ieleHHsl JOTH-
YECKHU CBS3aHHBIX, OJHAKO MPH 3TOM B JIOCTATOYHOM
CTCIICHU HE3aBUCHUMBIX, T'PAMMATHYECKH TIOJIHBIX
MPUIATOYHBIX B COCTaBE CIOXKHOTO TPEUIOKEHUS H
(2) g pasneneHus pacpOCTPAHEHHBIX M ITyHKTya-
IIMOHHO OCJIOKHEHHBIX 3JICMCHTOB B PsIIy MEpPEUHC-
nenus. Hayunas nmutepaTypa Takke BechbMa YETKO
permamMeHTHpyeT Habop MPOCOINIECKIX MapaMeTpPOB,
COOTBETCTBYIOIIMX TOYKE C 3alSTON B MHTE/UICKTHB-
HOM TEKCT€, T.C. BBIOJIHAOIICH CEMHOTHYECKYIO
¢dbyskiuo. [laHHBIN 3HAK MPENMHAHUS PEKOMEHIYET-
Csl COTPOBOX/IATH IMay30d 0oJiee MPOIOIDKUTEIHHOM,
YeM I0CJIe 3aIATOM, U MEHEe MPOAOJDKUTEIILHOM, YeM
MoCIie TOYKH; TOCIETHEe YAAPHOE CIIOBO B YacCTH JI0
3HaKa BOCIIPOU3BOJUTCS CO CPEIHUM HHUCXOMSIINM,
He()MHAIBHBIM TOHOM; IIEPBOE yJIapHOE CJIIOBO B Ya-
CTH TIOCJIE TOYKH C 3aIlsITOH pacroyiaraeTcs HYDKe,
4eM IMepBOe yAapHOE CIOBO B YaCTH JIO 3HAKa; mapa-
METpPbl TPOMKOCTH W TEMIIa YMEHBIIAIOTCS B YacCTH
nocie 3Haka [Apanuesa 1985; Bapanosa 2008].

Takum 00pa3om, BO TIaBy yriia CTaBHTCS HC-
KIIIOYUTENBHO (POpPMaTbHO-CUHTAKCUYECKasl peau-
3alysl 3HaKa MPENUHAHUs, B TO BPEMs KaK €ro poJib
B OpraHu3alMyi NUCbMEHHOI'O0 W 3BYYAIllETO TEKCTa
He paccMarpuBaroTca. ONBIT aHAIN3a COBPEMEHHOU
AHTJIMIICKON TPO3BI, OTHAKO, NMOKAa3bIBAET, YTO TOY-
Ka C 3amaTod — NModu(yHKIIMOHANBHBIA 3HAK Ipe-
MWHAHUS, KOTOPBIH HCMOIB3YeTCs] B MUCBMEHHOMU
¢dopMe peun Iuisi OpraHU3alUU XyI0KECTBEHHOTO
JIHUCKYypCca M yYacTBYET B HMHTEpIPETalUUd aBTOP-
CKOM WMHTEeHIWH. TodKa ¢ 3aIsITON, BBIIIOJHSIIOMA
CTUIIMCTUYECKYIO (YHKIUIO, YKA3bIBAET YUTATEIIO
(BoCcTIpOM3BOAIIEMY TEKCT BCIYX FJIH BO BHYT-
peHHell pedn) Ha HEeO0OXOIUMOCTh MOIU(HKAIUN
TUIIAYHOMW IS 3HAKa MPOCOAMH, YTO TpeOyeTcs s
HanOoJee TOYHOTO MOHMMAaHUA U KOPPEKTHOU Te-
pellaun aBTOPCKOTO COAEPKAHUSI-HAMEPEHHUSL.

Ienpto HacTosmIel pabOTHI SABIAETCA TPE-
CTaBJICHHE BO3MOXXHOCTEH HCIOJb30BAaHUA TOYKH C
3amsATON misg dM(ATHIEeCKOTO BBIJICICHHS TIOCIe-
nyrollero kourekcra. Kpome toro, 3amadeil ucciue-
JIOBaHUS SIBISIETCS OIICHKA HAabopa MPOCOTUYECCKUX
XapaKTepUCTUK [aHHOIO 3HaKa IMpeNnuHaHUs IMpU
peanu3ani MEeTaceMHUOTHIECKON (YHKIIMM W KOH-
craranus BO3MOXHBIX MOAU(GUKAIUNA CTaHIAPTHOM
MPOCOJIUY 3HAKA.

2. MeTaceMHOTHYECKHH TOTEHLHA
TOYKM C 3aMATOH B MOCTPOEHUM XYyI0’KeCTBEH-
HOTI'0 TUCKYypca

Kak mo0oi 3HaK CEMaHTUKO-
CTWJIMCTUYECKON MYHKTYallHOHHOM CUCTEMBI, TOY-
Ka C 3aIsITol peann3yeT CeMHOTHYECKYIO (CHHTaK-
CHYECKYI0) M METAaCeMHOTHYECKYIO (CTHIUCTHYE-
CKy10) (pyHKIMIO. AHAJU3 COBPEMEHHOIO XYJI0XKe-
CTBEHHOTO aHTJIOA3BIYHOTO JUCKYpCa MOKa3bIBAET,
9TO OJIHa W3 HamOojiee PEerysipHO MPOSBISIEMBIX
METaCEMHOTHUYECKUX peaau3alnuil 3Haka — MapKH-
poBaHHe (QparMEHTOB TEKCTa, SBIISIOMUXCS KO-
YeBBIMHM IS NOHMMAaHHMsS OOLIEro CoJAep KaHHs-
HaMepeHHs MpousBefeHus. MHbIMU ClOBaMH, IO-
CPEACTBOM TOYKH C 3aISITON aBTOP MpEeaynpexIaeT
quTaTeNs O BBEJACHUM WH(GOpPMAIWW, BAXKHOU IS
MMOHUMaHHsI aBTOPCKOTO 3aMbICia.

B pamkax Hacrosmieil paboThl paccMaTpHuBa-
eTCs MCIOJIb30BAaHNWE TOYKU C 3aISITOW I MapKH-
poBanus (1) «3HAUUMOTO YTOUHEHHUSA», T.€. MBICIH,
CYIIECTBEHHON JUIsi TIOHMMAaHUs aBTOPCKOIO 3a-
MbICia; (2) «IOMBICIIMBAaHUMY, T.€. BHE3AIHO MpPH-
HIeAIIe MBICTH, MPOAOJDKAIONIEH HUTh paccyxie-
Hus; (3) JIaKOHMYHOTO M €MKOTO PEe3IOMHUPOBAHUS
MBICJIEeH, TPEACTaBIECHHBIX B YacCTH 10 aHAIU3UPY-
€MOr0 3HaKa MpemnHaHus.

2021. Ne 3.
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B kauecTBe mMarepuana Ui UCCIEAOBAaHUS ObI-
JM WCIOJBb30BaHBl OTPHIBKM COBPEMEHHOH OpuTaH-
CKOH XyI0KECTBEHHOU MPO3bl — MUCbMEHHBIE OPUTHU-
HaJIbl ¥ 3ByYalllie BEPCHUM TEKCTA, T.€. ayJUOKHUIH,
MPOYUTaHHBIE  NPO(ECCHOHATIBHBIMH  aKTepaMu-
HOCHUTEJISIMHM, U ayJIMO3alMCH OTPBIBKA, CHEIaHHBIE
CIECLUAIBHO I HACTOSILIETr0 HCCIEOOBAaHUS IIPO-
(eccHOHANBHBIMU  PYCCKOSI3BIYHBIMHM ~ aHTJIMCTAMH,
crenuann3upyromumMcs Ha GpoHeTnke. B xoxe uccie-
JOBaHMUs OBUIM H3Y4YEeHBl (PparMeHThl MUCHMEHHOTO
OpUIMHaJa W JBE COOTBETCTBYIOIIHME ayAHO3aIHCH.
Pabota ¢ MmaTepuaioM NpoBOAMIACE B HECKOJBKO
3TanoB: 1) JIMHIBOCTUIMCTUYECKUHA M JIMHIBOIIOATHU-
YeCKUH aHaJlu3 NMUCHbMEHHOIO TeKCTa A (opMyIu-
POBKH cofiepKaHUA-HaMepeHUs! IPOU3BEIECHUS U BbI-
JICTICHUSI €T0 KJIIOYEBBIX XapaKTePHCTHK; 2) KOTHH-
TUBHBIA aHaIW3 OTPBIBKA (CM. moapoOHee [MeHmKke-
punkas 1997]), mo3BONSAIONNI BBISBHTH SJIEMEHTHI
JUCKYypca, y4acTBYIOIIME B BOILIOLIEHUH U Teperade
aBTOPCKOTO COJEpXaHUsA-HaMEpeHus;, 3) ayIuTuB-
HBII aHau3 ABYX BapUAHTOB 3By4Yalllell BEpCUU NaH-
HOTO TEKCTa JJIsl ONpe/esieHHs HanOoyee 3HaYMMBbIX
MPOCOAMYECKUX OCOOEHHOCTEH TeKCTa, BOCIPUHUMA-
€MBIX Ha CIyX; 4) HHCTPYMEHTAIBHBIN aHAIN3 ayIro
(parMeHTOB C HCIOJB30BaHUEM KOMIBIOTEPHOM
nporpammel Speech Analyzer v. 3.0.1 mis moxartsep-
XKIEHUsI TOYHOCTH NapaMeTpoB, OTMEYEHHBIX Ha
NPEIbIAYILEM 3Talle, U BBIICICHUS U OCOOCHHOCTEH
TEKCTa, C TPYAOM BOCTIPUHUMAEMBIX Ha CIyX.

2.1. «3nauumoe ymounenue»

B npemiosxkenusx, coaepKaimx mocie TOYKH C
3anaToil 3HaUMMOe yTOYHEHHUE, peMa BBOJIUTCS B 4a-
CTH TIOCTIE 3HaKa IpPEeNHHAHUs, MO03TOMY BHHMAaHHE
YUTATeNs] U CIYIIATeNsl JOJKHO ObITh COKYyCHpOBa-
HO Ha HeW. AHaJIM3 Marepuasna rmokKasaj, YTO B MUCh-
MEHHOM TEKCT€ 3HAYMMOCTh YTOYHEHHUS MOIYEpKH-
BaeTcs rpaduuecku (OCPEACTBOM TOUYKHU C 3aIlsTOH,
KOTOpas, OyAy4d «TSDKEJIBIM» 3HAKOM IPETMHAHU,
HEU3MEHHO MpPHBIEKAaeT BHUMAaHHWE K MOCIEeAYIOIIeH
YacTH TNPEMJIOKCHUs) M JIEKCHYEeCKH. B 3Byuaiiem
TEKCTe KOHLEHTpaLWsl BHUMAaHUSI HA YTOYHEHUH JO-
CTHTaeTcsl 3a CYeT BBIHECEHHWS YTOYHEHHsS B Ooiee
BBICOKYIO CEKIMIO auamna3oHa. Heobxomumo oTme-
TUThH TIPU 3TOM, YTO JIaHHAs MEJOJUKa HE COOTBET-
CTBYET NPOCOANH, PEKOMEHIYEMOM AJI TOYKH C 3a-
msitoit [Apanuesa 1985; Bapanosa 2008]. Jlekcuue-
CKHUH MapKep, BBOJAIIMN YTOUHEHHE, TaKKE aKICH-
TyHpYETCS U HECET CIIOBECHOE YAApEHHUE.

PaccmoTrpum cueny u3 pomaHa MamiuH Yuk-
xeMm «The Tennis Party» u aBa 3By4amux BapuaHTa,
3alMCaHHBIX JABYMS aHraucTamu. Jletn cTaBsT no-
MAIllHUI CIEeKTakJb U J>KOpaKuHa, 104Yb X034€B Be-
YepUHKH, TIPU pacHlpepeNieHHH POJieH HEOXHUIaHHO

BbIIeNsieT Hukome riraBHyI0 MapThio, 9TOOBI IOPaIo-
BaTh JeBOUKY. Hukomna, He MpUBBIKIIAs K BHUMAHHIO
M cuuTaromas ce0s oOpedeHHO Ha Heymadw, mopa-
KeHa W OYeHb cuacTimBa. s aBTOpa BaKHO MOJ-
YepKHYTh, HACKOJIBKO paga Hukoma u kak sSipKo mpo-
ABJISIFOTCS €€ SMOLMH, T.K. B TOBCEAHEBHOW JKU3HU Y
JIeBOYKH ObIBaeT KpaliHe Majo MO3WTHBHBIX BIIEYaT-
JICHUI.

‘You, stupid! It’s you, of course!’ Nicola start-
ed to smile, and instead broke into laughter; loud
laughter, that emptied her lungs of breath and filled
her face with colour. Instinctively, Georgina leaned
over and gave her a hug. Martina, who had sat silent-
ly watching all of this, suddenly appeared overcome
by emotion and looked away (Madeleine Wickham
“The Tennis Party”).

[Ipennoxxenue ¢ TOUKOH ¢ 3amsATON pa3AesieHO
Ha Te3uC (MPEICTaBICHHBIN 10 3HAKA MPETMHAHMS) U
YTOYHCHHE: B 4aCTHU 0 TOYKH C 3anaTon YTBEpKaa-
ercs, uto Hukona obpamoBaHa; mociae TOYKH C 3aris-
TOH YTOYHSIETCS, HACKOJIBKO CHJIBHO TMPOSBISIOTCS
ee HMOIMH. MapKepoM YTOYHEHHs BBICTYHAeT JIeK-
CHYECKHI MOBTOpP KiKOYeBoro ciosa laughter, koro-
pO€ B 4acTH IOCIE 3HAKa MPENHHAHUS COMPOBOXKIA-
€TCA KaUYCCTBCHHBIM IPUWJIAraTC/IbHbIM U XapaKTCpH-
3YIOIIUMHU €ro OJHOPOJAHBIMU NPUAATOYHBIMU.

AyIUTUBHBIM U MHCTPYMEHTAJIbHBIM aHAINA3bI
MOKA3bIBAIOT, YTO B 00EWX ayAHOBEPCUSX OTpPHIBKA
WCTIOJIHUTENM 3aCTaBJIAIOT CIymaTens cQoKycHupo-
BaThCS WMEHHO Ha BTOPOM KOMIIOHEHTE JIeKCHYe-
CKOTO TIOBTOpa M €T0 XapaKTEePHUCTUKE: CIOBOCOYE-
tanue loud laughter BoctiporsBoanTCS TOpasao BHI-
ure, yem laughter B mepBoii 4acTu, u ¢ 3aMETHBIM
MOBBIIIICHHEM TPOMKOCTH;, KJIIOYEBOE CIOBOCOYETa-
HUE BBIHOCHUTCSI B BEPXHIOIO CEKIIMIO qUana3oHa. B
O6eI/IX BEPCHUAX MPOCOAUYCCKHU BBIACIIACTCA YTOYHA-
I0Iasi 9acTh, YTO MPOUCXOAMT 3a CYET MOoau(duKa-
Usl THMAYHOW JJIi TOYKU C 3aIsIiTO MHTOHAIWU:
MepBOE yIapHOE CIOBO B YaCTH IMOCIE TOYKHU C 3arid-
toii (loud) Hecer Gosee BBICOKHI TOH, YeM IEPBOE
yIapHoe ¢lioBo B yactu 110 3Haka (Nicola); mossiria-
€TCsI TPOMKOCTh HETIOCPEACTBEHHO TOCie 3HaKa (T.e.
Ha KJIFOYEBOM CJIOBOCOYCTAHHH).

JpyruM mpocoauyecKuM CpeAcTBOM, HOCPEa-
CTBOM KOTOPOTO BBIIENACTCS YTOUHEHHE, SIBIISCTCS
CMeHa TeMOpa B 4acTW IOcJie 3HaKa IMpernuHaHus.
Paccmotpum otpeiBok 13 MoHomora «A Lady of Let-
ters» Anana benHeTTa u JBe BEpCUM O3BYYaHHS: OT-
PBIBOK U3 ayJIMOKHHWIH, 3allMCaHHbIA akTpucoi Ilar-
pumeii Paytiemx (Patricia Routledge), u Bepcuro
aHTJIHCTA.

I'epouHst mpou3BeIeHUs paccKa3bIBAaET O TOM,
Kak TMPOBOJHUT BpeMs B 3akitoueHuu. Ee crpemie-
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HUE KOHTPOJHMPOBATH OKPYKAIOMIMX U BE3JE ycTa-
HaBJIMBaTh CBOM TOPSIKU (CTpeMJIEHHE, KOTOPOE M
IIPUBEJIO €€ 3a PEIIeTKY) IePEeHOCUTCS B HOBYIO Cpe-
Nly: TENephb OHA «IIATPYIUPYET» KOPUAOP, «ISKYPS»
Tam JI0 Camoro oT0o4.

I share a room with Bridget, who'’s from Glas-
gow. She’s been a prostitute on and off and did away
with her kiddy, accidentally, when she was drunk and
upset. Bonny little face, you’d never think it. Her
mother was blind, but made beautiful pastry and
brought up a family of nine in three rooms. You don’t
know you’re born I think. I'm friends with practically
everyone though besides Bridget. I'm up and down
this corridor; more often than not I’'m still on my
rounds when the bell goes (Alan Bennett “A Lady of
Letters™).

[Ipennoxenue pa3neacHO Ha OCHOBHOW TE3HC
U yTOYHEHHE, BBOAMMOE Mapkepom more often than
not. IlomoOHast KOHCTPYKIMSI 3aCTaBJISCT YUTATEIS
0o0paTUTh BHHMAaHHWE HAa HEIABHO IOSIBUBLIYIOCS Yy
YKCHIIMHBI TIPUBBIUKY — KOTOPasi, [0 CYTH, COBCEM HE
HOBAa; HAMpPOTUB, MOTPEOHOCTh «CTOSITh HA Yacax»
OYECHb CBOWCTBEHHA T€POMHE M SBISIETCS CIOXKETO00-
pasyrolel XapaKTepUCTUKOM.

[Ipocoanyecku BbIENEHNE 3HAYUMOTO YTOY-
HEHMS JOCTUTaeTCsi € IOMOIIBI0 MOJU(PHKALUU
CTaHJIAPTHOM AJISl TOYKU C 3araTou mpocoawnu [Apa-
nueBa 1985; BapanoBa 2008]: B 00eux 3BydYalux
BEpCUSX B TIPEITIOKEHUH C TOUKOH C 3amsToi mepBoe
yZapHOE CJIOBO B YacTH IIOCJIE 3HAaKa MPENUHAHUS
pacrojiaraeTcst He HI)Ke, YeM IEepBOE yJapHOE CIOBO
B YacTH JI0 HEero (Kak TOro TpedyeT peKoMeHyemast
Ul 3HaKa npocoius). B umHTepnperaunu akTpHUCHI
HepBOe yAapHOE CJIOBO B YacCTH IOCiE 3HaKa (MOre)
HECeT 3aMeTHO OoJyiee BBICOKMH TOH, YeM IEpBOC
yZapHOE CJIOBO B 4acTH 0 3HaKa (UP); B BEpCHUHU aH-
IJIMCTa TEepBOE ylapHoe cloBO A0 (UP) M mocie
(more) 3Haka pacronararTCs MPUMEPHO Ha OJHOM
ypoBae. Kpome TOro, 006a HMCHONHUTENS HECKOJIBKO
YCKOPSIFOT TEMII B YaCTH IOCJI€ 3HaKa IPU BOCIIPOU3-
BesieHnn Mapkepa (more often than not), packpsiBa-
IONIEr0 TparMaTH4Yeckyro (QYHKIHMIO TOCIeayromei
YaCTH BBICKa3bIBAHUS.

WntepecHo, uTro HEHTpanmbHOE IMpELIOKEHHE,
nparmMaTudeckas 1elib KOTOporo — KoHcTaTanus (ax-
Ta, UCIIONHUTENN (aKTPHCa W aHTIHUCT) BOCIPOU3BO-
ISIT C Pa3HOM CTENEHBIO 3MOLMOHAIBHOCTH: MHTEp-
MpeTanus aHrIucTa ropasao Ooriee caep)kaHHa U He-
SKCIIPECCUBHA. B akTepcKoOil MHTEpIPETALMH B YACTH
MocjIe TOYKH C 3aIlsITOM B IPOUCXOIUT CMEHa TeMOpa,
T.K. 3aMETHO YCHJIMBAe€TCS 3MOLMOHAIBHOCTB, YTO
MpUBJEKaeT 0co00e BHUMAaHHWE CIyIIaTeNsl K 3HA4H-
MOMY YTOYHEHHIO.

2.2. «/lombicriusanuey

«I[OMI)ICJ'H/IBaHI/Ie», T.C. 4acCTb MPCATIOKCHUSA
Mocje TOYKH C 3aIATON, B KOTOPOI BBOJAUTCSI MBICIIb,
pasbiACHAOIAasA TE3UC W NpUIIeanIas roBopAmIeMy B
MOMCHT pC€YH, ABJISICTCA PAaSHOBUAHOCTHIO «3HAYUMO-
ro YTO4YHCHU», OJHAKO UMECT pPAA OTIMYUTCIIBHBIX
0COOCHHOCTEH, KOTOpHIE TO3BOJITIOT TOBOPHTH O
JAaHHOM THII€ KOHTCKCTa KakK 00 OTHCHLHOﬁ KaTero-
puu. TaK, «MBICJIb TIpUIIeanasd B MOMCHT pEUn»
IOJDKHA OBITH KOPOTKOM W €MKOH; B OOJIBIIMHCTBE
CJIy4a€B, OHa NPEACTABIACT cO0OH DIUTHIITHYECKOE
HJIN HEPACTIPOCTPAHCHHOC NPCAJIOKCHUC. B otnnune
oT HpC,Z[JIO)I(eHI/II)'I CO «BHAYMMBIM IIPOJOJIKCHUEM,
«IOMBICIIMBAHUEC)» HE BBOJAUTCA JICKCHUYCCKHUM MapKe-
POM M BBIACIIACTCA Ha NMHUCBME TOJBKO rpa(pnqecxn
(OCpenCcTBOM TOYKH C 3aISITOMH).

Paccmotrpum  mpocoamueckoe  odopMIIeHHE
«IOMBICIIMBAHMS» Ha MpUMeEpe pacckaza J[Kynuana
Baprca «The Limnery; B kauecTBe ayauo MaTepHaia
WCTIONB3YIOTCS (pparMeHT W3 ayIWOKHUTH, 3allicaH-
Ho# aktepom J[aBumom Puntynom (David Rintoul), u
3aIlluCh, CACJIIaHHAas aHIJIMCTOM. HpOI/I3BeIl€HI/IC noa-
HUMaeT BOIPOC O POJIM TBOPIA M €ro MecTe B oOIe-
CTBE U MOBECTBYET O TIIyXOHEMOM XyIOKHHUKE Bopa-
CBOPTE, KOTOPBII BBIHYK/IEH IIEPEE3KATH U3 TOPOJA B
rOpOJl U PUCOBATh Ha 3aKa3, YTOOBI 3apadaThIBaTh HA
KU3Hb. B aHanm3upyeMoM OTPBIBKE OIHCHIBAIOTCS
MPUYXHBI, BBIHYJIUBIINC XYJOXHHKaA I/136paTI> KO4e-
BOI1 00pa3 KU3HU.

(1) He would be happy to leave this town, to
pack his brushes and canvases, his pigments and pal-
ette, into the small cart, to saddle his mare and then
take the forest trails which in three days would lead
him home. (2) There he would rest, and reflect, and
perhaps decide to live differently, without this con-
stant travail of the itinerant. (3) 4 pedlar’s life; also
a supplicant’s. (4) As always, he had come to this
town, taken lodgings by the night, and placed an ad-
vertisement in the newspaper, indicating his compe-
tence, his prices and his availability. (5) ‘If no appli-
cation is made within six days,’ the advertisement
ended, ‘Mr Wadsworth will quit the town.” (6) He had
painted the small daughter of a dry-goods salesman,
and then Deacon Zebediah Harries, who had given
him Christian hospitality in his house, and recom-
mended him to the collector of customs (Julian
Barnes. The Limner).

ITonoxxenue reposa B O6H.I€CTB€ XapaKTepusy-
eTcsi TpeMsl KJIFOYEeBBIMHU Jiekcemamu: itinerant «ue-
JIOBEK, TMyTellecTByonmid mo pabore» («travelling
from place to place, especially to work» [Longman
URL.: https://www.ldoceonline.com/]), pedlar
«CTpaHCTBYIOIIUI Toprosemy» («someone who, in the
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past, walked from place to place selling small things»
[Longman URL: https://www.ldoceonline.com/]),
supplicant «mpocurens» («someone who asks for
something, especially from someone in a position of
power or from God» [Longman  URL:
https://www.ldoceonline.com/]). Jlekcudeckue emau-
HUIIBI OTPAXAIOT TPafalyi0 CTENEHH 3aBUCHUMOCTH
YeJioBeKa B 0OLIECTBE: OT OTHOCUTEIBHO CBOOOIHOTO
cormanpHoro monokeHus (itinerant) no nambosee
«nomgunHeHHOrOY» (Supplicant). Bopacopt paccyx-
JlaeT O CBOEM CTaTyce M C HEOXOTOM BBIHYXIEH IpU-
3HaThCs cebe, YTO He MPOCTO «IIYTEIIECTBYET O pa-
00Te»: K IOCTOSIHHBIM pa3be3laM €ro BBIHYXKIAeT
HEO0OXOMMOCTh 3apadaThiBaTh Ha JKHU3HB, MMOITOMY
OH CKOpe€ «CTPaHCTBYIOIMN Toproeew». B xone
paccyKIeHusl Tepoll OCO3HAET, YTO OH TAKKE «IIPO-
CHUTENbY, T.K. €ro (PMHAHCOBOE COCTOSIHUE MOTHOCTHIO
3aBHCHUT OT HAJIMYUS KIIMCHTOB U MX PACIIOJIOKEHHUS.

B 3BydYallluX BCPCHUAX OTPBIBKA, 3alIMCAHHBIX
aKTepOM M aHIJIMNCTOM, BOCIPOU3BOIUTCS CTAHAAPT-
Hasl 11 TOYKU C 3aISITOM May3alus: MpeKpalleHue
(oHaIMH, COMPOBOXKAAIONIEE TOUKY C 3aISTOM, [UINT-
csl JOJbIlie, YeM IOcie 3amsiTOH, HO MEHbIIe, YeM
mocne Touku [ApanmeBa 1985]. bmaromapst atomy
co3maercs 3(GEKT «IOMBICTUBAHMS», T.K. KaXKETCs,
yro BOpACBOPT MOHSUI CBOE HMCTHHHOE MOJIOKEHHUE
TOJBKO ceilyac, B XO/€ Pa3MbILLIEHUs. AKTEpP pacIo-
JlaraeT 4acTb NMPEIUIOKEHUs MOCie TOYKU C 3arsTon
BBIIIIE, YEM MPEIICCTBYIONIYIO YaCTh, YTO TIO3BOJISIET
cleNaTh aKkLUEHT Ha IMOCIECTHEM 3JIEMEHTE Ipafalui,
ycunuBas ero. [loBbllieHne auanazoHa mog4epKuBa-
€T SMOIIMOHAIBHYIO BOBICUEHHOCTD Ieposi: €My SIBHO
HE HPABHUTCS €T0 3aBUCHMOE, TIOJYMHEHHOE TIOJI0XKe-
HUe. AHIJIUCT, HAIPOTUB, paclojaraeT yacTh IMOcie
TOYKU C 3aIsTON HUXKE, YEM MPEAIIECTBYIOILLYIO, YTO
JienaeT BBIBOJ BopzacBopTa MeHee 3MOIMOHATIBHBIM;
IPU TaKOM IPOCOANYECKOM O(OPMIIEHMH YacTh IIO-
CJIe TOUKH C 3aIITOM 3BYUUT KaK KOHCTaTanus (hakra,
HE IoJIpa3yMeBaroliasi IMOIIMOHATILHOI BOBIICYEHHO-
CTH Teposl.

2.3. «Pe3tomuposanuey

Kak B cityuae ¢ «JIOMBICITHBaHUEM», «PE3IOMH-
pOBaHUE» IMpEJCTaBIsIeT COO0M TaKkOHUYHOE U «d(-
(exTHOe» (T.€. MPHUBJIEKAIOMIETO BHUMAHUE YATATES
W CIylIaTels) NpesioKeHne, CoaepKallee BbIBO U3
Mpe/ecTByolero tTesuca. Kak mpaemio, 4acts 1o-
clie 3HaKa MPEACTaBIsIeT COOOW SIIMNTHYECKOE HIIH
HEPaCHpPOCTPaHEHHOE MPEIOKEHHE.

PaccmoTpuM  BapWaHTBI  MPOCOJMYECKOTO
Oq)OpMHeHI/ISI JJAKOHUYHOI'O BBIBOJid, BBEACHHOI'O IIO-
CPEACTBOM TOYKH C 3aIISITOM, Ha MPUMEpPE OTPHIBKA U3
pomana Maun Yukxam «The Tennis Party» u qsyx
€ro aYHHOBepCHﬁ, 3alMMCaHHbIX ABYMsS aHTJIMCTaMMU.

[laTpuk 00gyMBIBaeT CHHCOK NPWTIANICHHBIX Ha
CBOIO0 BCUYCPUHKY, UCTUHHAA LCIb KOTOpOfI — YroBoO-
pUTb COCTOSITENIBHBIX TPUATENIE HHBECTUPOBATH
CpenCTBa B IKOOBI BEITOIHBIN MTPOEKT (HA CaMOM Jele
repod IUIAaHUPYET HE3aKOHHYKO OIEpPaLUI0, KOTOpas
3aBEIOMO PUHECET MPHOBLUTH TOJIBKO EMY).

He replaced the receiver and closed his eyes.
By this time tomorrow it should all be in the bag;
signed, sealed and stamped. He picked up the folder
and flicked through it a couple of times. But he was
already completely familiar with its contents. He put
it into his top drawer, closed and locked it. Then he
spread out the sheet for the tournament chart and
began to write the names of the four pairs across the
top. Patrick and Caroline, he wrote. Stephen and An-
nie. Don and Valerie. Charles and Cressida (Made-
leine Wickham “The Tennis Party”).

Touka ¢ 3ansTOM B JAHHOM KOHTEKCTE IIPHUCO-
€JIMHSIET PAJ OAHOPOJHBIX HNPUYACTUM K MPEMJIOKE-
Huto. Hamepernem aBTOpa OBUIO MPUBIIEYs BHUMA-
HHUEC K YaCTU IIOCJIEC TOYKHU C SaHﬂTOﬁ, MOAYCPKHYB,
YTO TJIaBHAs IeNb (M TaifHas MeuTa) repos — o0ora-
TUTBCA 3a CUCT AJIYHBbIX, HO JICTKOBCPHBLIX IIPUATC-
neit. @abynpHas 3HAYUMOCTh YaCTH TOCJE TOYKH C
3alATOM  TOAJIEPKUBAETCS TaKKE aJUIUTEpALUei
HAYaJIbHOTO 3BYKa [S], MO3BOJSIONIETO BBICTPOUTH
CIICIYIONIMI aCCOIMATHBHBIN psim: [S] — ImumeHue
3men, hiss — snake — to be as mean as a snhake — sly.
JlaHHbI€ BBIBOJIbI CYIIECTBEHHO JIOMOJHSIOT OPTPET
HanI/IKaZ CKJIaAbIBACTCA YCTOfIQHBoe BII€CYATIICHUEC O
HEM KaK O KOBApHOM IICPCOHAXKCE.

B JaHHOM KOHTEKCTE€ Ha CEMUOTHYCCKOM
YPOBHE TOYKa C 3aSTOH BBIMOIHSIET rpaduvecKyro
q)yHKLII/IIO, IIpUBJICKass BHUMAHHUC YHUTATCIIA K OTAC-
JIEHHOMY OT OCHOBHOTI'O IIPEIJIOXKEHUS psiAy Ipyuda-
CTI/II71, B TO BpEMA KaK Ha MCETAaCCMHUOTHUYECCKOM
YPOBHE 3HAK CHUTHAJIU3UPYCT O AOIIOJIHUTCIBHOM
3HAYUCHUU: YaCTb IOCJIC 3HAKa MPCACTABIIACT coboit
3¢ PEKTHBIH, JJAKOHUYHBIH BBIBO/I.

B UHTEPIIPETALUU IIEPBOTO aHIIn-
CTa CTaHAAPTHBIC I TOYKH C 3anaTon mnmpocoan4e-
ckue mapametpsl [Apanuesa 1985; Bapanosa 2008]
HE INPETEPICBAOT 3HAYUTEIBLHOW MOAU(DUKALINY;
Ka)K,Z[LIfI H3 NOCJICAYIOIHNX 3JICMCHTOB IMPOU3HOCHUT-
CiA cna6ee, 4eM Hpe[{hl[[ymnﬁ, T.C. C NIOHUKCHHUEM
WHTEHCUBHOCTU U TpoMKocTu. [Ipu gaHHO# mpoco-
,HH‘IGCKOﬁ OpraHuvsanuvu NpeajioXXCHUA 4aCTb IOCIC
TOYKH C 3aldaTOl CyMMHpYET MpeallecTBYIOIINM
Te3WC, HO HEe J00aBISAET CYIIECTBEHHBIX XapaKTepH-
CTHUK K IOPTpETY reposi. BTOpoil aHIIMCT BOCIPOU3-
BOAUT OTPBIBOK Iropas3go Ooiee SMOIHUOHAJIBHO. B
YaCcTH MOCJIE TOYKU C 3alsATOM 3HAYUTEIBHO ITOBHI-
macTCsaA YpOBCHBb JMaria3oHa W MCHACTCA TeM6p§ B
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pe3ynbTaTe, 3eCh MBI «cCIbImuM» roioc llarpuka,
MPEIBKYIIAIONMIETO CEPHI0 «YNAYHBIX» CHETOK |
MIPUOBLITE.

Takum oOpas3oM, B 3Bydalleil BEpCHH TEKCTa
npu coOI0NEHUH XapaKTepHOH Uil JaHHOTO 3HaKa
MpeNUHaHUs TPOCOINH JIAKOHUYHBIH U €MKHH BbI-
BOJ TIPEICTaBIsIETCS OOBIYHBIM PE3IOMHPOBAHUEM;
ero «3pQexTuBHOCT, M 3(P(HEKTHOCTH» PaCKpHIBa-
IOTCSl B TIOJIHOW Mepe TOJBKO MpH MOAU(HUKALNU
THITMYHOTO Habopa XapaKTepUCTHK (a MMEHHO, ITa-
paMeTpOB MEJIOANKH U TeMOpa).

3. 3ak/0ueHne

AHanM3 aHMIOA3BIYHOIO  XYJIO’KECTBEHHOIO
JUCKypca TIOKa3bIBAaeT, YTO METacCeMUOTHYECKHE
BO3MO>KHOCTH 3HAKOB IPENHUHAHUS 4acTO HCIOJIb3Y-
0TCA UId TNepefadd AONOJHUTENBHBIX 3HAYEHU,
3HAYUMBIX ISl MHTEPIPETALHA aBTOPCKOTO COAEp-
JKaHus-HamepeHus. Tak, Touka ¢ 3amsATOM MOXKET
y4acTBOBaTh B MIOCTPOSHUY HappaTHBA U CUTHAIU3HU-
poBaTh O MparMaTH4YECKOM MOCIEAYIOIIe Hampas-
JIEHHOCTH YacCTH MPeIJI0KEHHUS.

Touka ¢ 3amsATON MyHKTYaMOHHO OQOPMIIIET
BBEJIEHHE KOHTEKCTOB TpeX BUAOB: (abyIbpHO 3HAYH-
MO€ YTOYHEHME; MBICIIb, TIPUIIEIIIYI0O B MOMEHT pe-
YM; JIJAKOHUYHBIN ¥ eMKHi BeiBoA. Llenb rpadudecko-
TO BBIJEJIEHUS YaCTH, CIEAYIOIIEN 3a TOUKOH ¢ 3ars-
TOM — 3aCTaBUTh YUTATENs] OOPaTUTH 0c000E BHUMA-
HUE Ha YacTh MOCJIe 3HaKa MpenuHaHus, T.K. OHa yBe-
JMYUBaET 00beM OHMMAaHHsI aBTOPCKON MHTEHIIUH.

I'paduueckoe BblaeneHne 3HAYMMOW HHQOP-
MalliU BBIPAYKAETCS MTPOCOIUIYECKH MPH BOCTIPOU3BE-
JEHUH TIPEIJIOKEHUS] BCIyX WM BO BHYTPEHHEH pe-
YM: 4YacTb IIOCIE€ TOYKM C 3alsATONd IpHUBJIEKAET
HauOoJbllIee BHUMAaHME CIyIIaTeNel 3a c4eT MOJU-
¢duKaK CTaHAAPTHOW MPOCOAWHU 3HAKA, BOCIPOM3-
BOJMMOM B MHTEJJIEKTUBHBIX TeKcTax. Haubonee ya-
CTO M3MEHSIEMBIN MapaMeTp — JIBWKECHHE TOHA; JaH-
Has TpaHchOpMaIus MPOCOJNH TO3BOJISIET UCIIOIHU-
TEJI0 MEPEHECTH CMBICIOBBIE AKIIEHTHI HA 4acThb I0-
cJIe TOYKH C 3amAToH. bonbplnyro posb Urpaer m3me-
HEHHE TeMOpa W BBEJICHHE 3MOIIMOHAIBHOCTH. OT-
CYTCTBUE JNAHHBIX MPOCOIMYECKHX XapaKTEPHCTHK B
3HAYUTENILHOW Mepe cHIXaeT 3((PEeKTUBHOCTD Iepe-
Jla4y IparMaTU4ecKod poJid YacTH TOCHe 3HaKa Ipe-
MWHAHKS, YTO MOXET MPEMSITCTBOBATh IMOHUMAHHIO
COJIEp’KaHNIO-HAMEPEHHIO TEKCTA.

Cnucox sutepatypsl / References

Aszaposa H.J]. JIMHTBUCTHYECKHE, CEMHUOTHYC-
CKH€ W KOMMYHUKATHBHBIE OCHOBBI aHTJIHICKON
MYHKTyaluu: aBToped. TUC. ... KaHi. (QUION. HayK.
M., 2001. [Azarova N.D. Lingvisticheskie, semio-

ticheskie i kommunikativnye osnovy anglijskoj
punktuacii: avtoref. dis. kand. filol. nauk. M.,
2001.]

Anexcanoposa O.B. IlpoOGneMbl 3KCIIPECCHB-
HOro cHHTakcuca. Ha Marepuarne aHIIIMIICKOTO A3bI-
ka. M.: Beicur. k., 1984. [Aleksandrova O.V. Prob-
lemy jekspressivnogo sintaksisa. Na materiale an-
glijskogo jazyka. M.: Vyssh. Shk., 1984.]

Apanuesa JLY. Teopust u NpakTUKa CUCTEMBbI
3HAaKOB IMPEIIMHAHUA B COBPEMCHHOM AHTIINHCKOM
SI3BIKE:  JIUC. kaHa. ¢unon. Hayk. M., 1985.
[Arapieva L.U. Teorija i praktika sistemy znakov
prepinanija v sovremennom anglijskom jazyke: dis.
... kand. filol. nauk. M., 1985.]

bapanosa JI.JI. Outonorus aHTITUHCKON MUCKH-
menHo# peun. M.: M3n-o TICTI'Y, 2008. [Baranova
L.L. Ontologija anglijskoj pis'mennoj rechi. M.: lzd-
vo PSTGU, 2008.]

Bovieomcxuti JI.C. Mpmenue u peus. M. Jla-
oupunr, 1999. [Vygotskij L.S. Myshlenie i rech’. M.:
Labirint, 1999.]

Kyxapenxo B.A. Vntepnperanus Texcra. M.:
[Mpoceemenne, 1988. [Kuharenko V.A. Interpretacija
teksta. M.: Prosveshhenie, 1988.]

Maeuoosea U.M. Teopus u mpakThka nparma-
JIMHIBUCTUYECKOTO PErUCTpa aHIVIMHCKON pedu: JUC.
... A-pa duron. nayk. M., 1989. [Magidova .M. Te-
orija i praktika pragmalingvisticheskogo registra an-
glijskoj rechi: dis. .. .d-ra filol. nauk. M., 1989.]

Menoxcepuyxass E.O. KOrHUTUBHBIA CHHTAaK-
CUC XYJOYKECTBEHHOM muTepaTypbl. COBpPEMEHHBIH
aHrmickuit s3eik. M.: namor-MI'Y, 1997. [Men-
dzherickaja E.O. Kognitivnyj sintaksis
hudozhestvennoj literatury. Sovremennyj anglijskij
jazyk. M.: Dialog-MGU, 1997.]

Muxaiinoecxkas E.B., Canynosa O.B. Cospe-
MCHHAag MCTOHAOJIOTUA MpCroAaBaHUA AHTIIMHACKON
MTyHKTYaIu: TpoOJieMbl U TepCcreKTHBhl // BecTHHK
Camapckoro ynuBepcuteTa. Mcropwsi, memaroruka,
¢dunonorust. 2021, Ne 1. C. 95-102. [Mihajlovskaya
E.V., Sapunova O.V. Sovremennaya metodologiya
prepodavaniya anglijskoj aunktuacii: problemy i per-
spektivy // Vestnik Samarskogo universiteta. Istoriya,
pedagogika, filologiya. 2021. Ne 1. S. 95-102.]

Cmupruyxuti A.4. OObEKTHBHOCTH CYIIECTBO-
BaHMs s3bIKa: Marepuanbl K KypcaM SI3bIKO3HaHHS.
M.: WMsp-Bo MIY, 1954. [Smirnickij A.lL
Ob#ektivnost' sushhestvovanija jazyka: Materialy k
kursam jazykoznanija. M.: Izd-vo MGU, 1954.]

Llep6a JI.B. Tlyukryauusi // «JluteparypHas
sHukioneaus». B 11 . T.9. M.: OI'3 PC®CP,
I'oc. Ua-t «Cos. Dummkir», 1935. Crt6. 366-370.
[Shherba L.V. Punktuacija // «Literaturnaja jenci-

2021. Ne 3.



102

0.B. CamyHoBa

klopedija»: v 11 t. T. 9. M.: OGIZ RSFSR, Gos. In-t
«Sov. Jencikl.», 1935. Sth. 366-370.]

[uposa U.A. SI3pIK0BOE MOJIENMPOBAHUE KOTHU-
THUBHBIX IIPOIIECCOB B AHTJIOSBBIMHON TICHXOJIOTHYECKOM
npo3e XX Beka: auc. ... 1-pa ¢wion. Hayk. CII6., 2001.
[Shhirova I.A. Jazykovoe modelirovanie kognitivnyh
processov v anglojazychnoj psihologicheskoj proze XX
veka: dis. ... d-ra filol. nauk. SPb., 2001.]

Chafe W. Punctuation and the prosody of
written language // Written Communication,
1988. Ne 5. P. 395-426.

Crystal D. The Cambridge encyclopedia of the
English language. N.Y.: Cambridge University Press,
2003.

Longman Dictionary of Contemporary English.
URL.: https://www.ldoceonline.com/

Maguidova |.M., Mikhailovskaia E.V. The
ABC of Reading. Moscow: Dialog-MGU, 1999.

N CTOYHNKHN TEKCTOBOTO MaTepna.na

Barnes J. The Limner // Pulse. London: Vin-
tage Books, 2011.

Bennett A. The Lady of Letters // Talking
Heads. London: BBC Books, 1997.

Wickham M. The Tennis Party. London:
Transworld Publishers Limited, 2004.

PUNCTUATION AS A MEANS OF ORGANISING ENGLISH FICTION DISCOURSE

O.V. Sapunova
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knyazhna-mery@yandex.ru

The article considers the role of punctuation marks in delivering and perceiving the purport in

fiction discourse.

The core of the study is the interrelation between the punctuation arrangement of the text and its
prosodic embodiment. Contemporary English fiction in both written and audio forms is exploited as the
material for the investigation. The key goal of the study is to demonstrate the so-called ‘highlighting
function’ of the semicolon (the stop of inner controversy) and to analyse its role in emphasising the text

fragments of special prominence.

Three major types of the function are discussed: bringing out particularization to follow, which
appears to be vital for interpreting the purport; marking off the afterthought; bringing out the ‘effec-
tive’ conclusion — a concise and catchy phrase summing up the previous statement. The results show
that in all the three contexts in which the semicolon signals the information significance, its typical
prosody gets modified. Namely, the part of the sentence after the stop is largely produced in the higher
section of the diapason as compared to the recommended parameter.

Among other prosodic characteristics to be altered are timbre and tempo. Adding more expres-
sivity not infrequently may enable the performer to highlight the clause to follow.
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